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  Письмо Постоянного представителя Саудовской Аравии 

при Организации Объединенных Наций от 11 января 

2021 года на имя Председателя Совета Безопасности 
 

 

 Обращаюсь с настоящим письмом в связи с сорок первым саммитом руко-

водителей стран Совета сотрудничества арабских государств Залива, который 

состоялся в Эль-Уле (Саудовская Аравия) 5 января 2021 года. Участники сам-

мита подчеркнули особые и братские отношения между странами Совета. Они 

также отметили необходимость сотрудничества и единства между государ-

ствами Арабского залива, с тем чтобы обеспечить развитие региона и преодо-

леть встающие перед ним вызовы. 

 В этой связи имею честь настоящим препроводить итоговые документы 

саммита (см. приложение I) и Эль-Ульскую декларацию, принятую в ходе его 

работы (см. приложение II). 

 Буду признателен за распространение настоящего письма и приложений к 

нему в качестве документа Совета Безопасности.  

 

 

(Подпись) Абдаллах Я. аль-Муаллими 

Постоянный представитель 
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  Приложение I к письму Постоянного представителя 

Саудовской Аравии при Организации Объединенных Наций 

от 11 января 2021 года на имя Председателя Совета 

Безопасности 
 

 

[Подлинный текст на арабском языке] 

 

 

  Заключительное коммюнике сорок первой сессии Высшего 

совета  
 

 

Саммит султана Кабуса и шейха Сабаха  

5 января 2021 года (21 джумада аль-уля 1442 года по хиджре) 

Эль-Ула, Саудовская Аравия 

 Во вторник, 21 джумада аль-уля 1442 года по хиджре (5 января 2021 года), 

по любезному приглашению Хранителя двух благородных святынь короля Сау-

довской Аравии Сальмана бен Абдель Азиза Аль Сауда (да благословит его Ал-

лах) состоялась сорок первая сессия Высшего совета. На этой сессии председа-

тельствовал наследный принц, первый заместитель премьер-министра и ми-

нистр обороны Саудовской Аравии Его Королевское Высочество принц Мухам-

мед бен Сальман бен Абдель Азиз Аль Сауд, а в ее работе приняли участие сле-

дующие руководители:  

 

Его Высочество шейх Мухаммед 

бен Рашид Аль Мактум 

Вице-президент и премьер-министр 

Объединенных Арабских Эмиратов, 

правитель Дубая 

Его Королевское Высочество принц 

Сальман бен Хамад Аль Халифа 

Наследный принц, заместитель 

главнокомандующего и премьер-

министр Королевства Бахрейн 

Его Высочество Фахд бен Махмуд 

ас-Саид  

Заместитель премьер-министра 

Совета министров Омана 

Его Высочество шейх Тамим 

бен Хамад Аль Тани  

Эмир Катара 

Его Высочество шейх Наваф 

аль-Ахмед аль-Джабер ас-Сабах 

Эмир Кувейта  

Его Превосходительство 

г-н Наиф Фалах аль-Хаджраф 

Генеральный секретарь Совета 

сотрудничества арабских государств 

Залива (ССЗ) 

 

1. Высший совет выразил глубокую боль и скорбь в связи с кончиной Его Ве-

личества султана Кабуса бен Саида бен Теймура (да помилует его Аллах), кото-

рый отошел ко Господу после жизни, преисполненной славных дел, великих до-

стижений, искренних жертв и самоотверженных и неустанных трудов во имя 

прогресса и процветания Омана и благоденствия его народа. В связи с этой тя-

желой утратой Высший совет выразил искренние соболезнования руководству, 

правительству и народу Омана, а также арабской и исламской нациям. Высший 

совет также искренне оценил то, что покойный вместе с другими руководите-

лями государств — членов ССЗ сыграл важную роль в содействии работе ССЗ и 

предпринял огромные усилия для решения арабо-исламских проблем и для 

укрепления мира в регионе и во всем мире. 
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2. Высший совет выразил глубокую боль и скорбь в связи с кончиной Его Вы-

сочества шейха Сабаха аль-Ахмеда аль-Джабера ас-Сабаха (да помилует его Ал-

лах), который отошел ко Господу после жизни, преисполненной славных дел, 

великих достижений, искренних жертв и самоотверженных и неустанных тру-

дов во имя прогресса и процветания Кувейта и благоденствия его народа. В 

связи с этой тяжелой утратой Высший совет выразил искренние соболезнования 

руководству, правительству и народу Кувейта, а также арабской и исламской 

нациям. Высший совет также искренне оценил то, что покойный вместе с дру-

гими руководителями государств — членов ССЗ сыграл важную роль в содей-

ствии работе ССЗ, предпринял огромные усилия для решения арабо-исламских 

проблем, а также не жалел сил для блага человечества и для укрепления мира в 

регионе и во всем мире.  

3. Высший совет выразил искренние соболезнования и сочувствие Бахрейну 

в связи с кончиной премьер-министра Бахрейна Его Королевского Высочества 

принца Халифы бен Сальмана Аль Халифы, а также привлек внимание к уси-

лиям покойного по укреплению совместной деятельности стран Залива.  

4. Высший совет приветствовал султана Омана Его Величество султана Хай-

сама бен Тарека аль-Муаззама (да благословит его Аллах) и выразил полную 

уверенность в том, что Его Величество с присущей ему мудростью будет содей-

ствовать активному участию Омана в поддержке благословенной работы ССЗ и, 

действуя вместе с другими руководителями ССЗ в интересах обеспечения ста-

бильности, поможет в деле достижения его высоких целей, поддержания его без-

опасности и укреплении его основ.  

5. Высший совет приветствовал эмира Кувейта Его Высочество шейха 

Навафа аль-Ахмеда аль-Джабера ас-Сабаха (да благословит его Аллах) и выра-

зил полную уверенность в том, что Его Высочество с присущей ему мудростью 

будет содействовать активному участию Кувейта в поддержке благословенной 

работы ССЗ и, действуя вместе с другими руководителями ССЗ в интересах ста-

бильности государств ССЗ и процветания их народов, поможет в деле достиже-

ния его высоких целей, поддержания его безопасности и укреплении его основ.  

6. Высший совет поздравил наследного принца, первого заместителя пре-

мьер-министра и министра обороны Саудовской Аравии Его Королевское Высо-

чество принца Мухаммеда бен Сальмана бен Абдель Азиза Аль Сауда (да благо-

словит его Аллах) за председательство на его сорок первой сессии, а также вы-

разил признательность за то, что в своем вступительном слове он выразил 

стремление и интерес к развитию сотрудничества между государствами — чле-

нами ССЗ по всем направлениям.  

7. Высший совет выразил глубокую признательность и благодарность прези-

денту Объединенных Арабских Эмиратов Его Высочеству шейху Халифе бен 

Заиду Аль Нахайяну (да благословит его Аллах) и его уважаемому правитель-

ству за огромные и искренние усилия Объединенных Арабских Эмиратов по вы-

полнению функций председателя в ходе сороковой сессии Высшего совета, а 

также за важные шаги и достижения в ходе этой сессии. Совет поздравил короля 

Бахрейна Его Величество короля Хамада бен Ису Аль Халифу со вступлением 

Бахрейна на пост председателя сорок первой сессии и пожелал Бахрейну успе-

хов в продвижении работы ССЗ по всем направлениям.  

8. Высший совет подтвердил свое стремление к тому, чтобы в рамках ССЗ 

сохранялась сплоченность и чтобы среди его членов царило единство с учетом 

их особых отношений и общих позиций, в основе которых лежат объединяющие 

их народы арабо-исламская культура, общая судьба и единые цели. Высший со-

вет также подтвердил свое стремление к тому, чтобы во всех областях своей 
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работы государства — члены ССЗ добились большей степени координации, ин-

теграции и сплоченности с целью реализовать чаяния своих граждан. Высший 

совет подчеркнул, что государства-члены должны быть едины перед лицом 

угроз, с которыми может столкнуться любое из них.  

9. Высший совет высоко оценил усилия и добрые услуги предыдущего эмира 

Кувейта Его Высочества шейха Сабаха аль-Ахмеда аль-Джабера ас-Сабаха (да 

упокоит Аллах его душу), направленные на преодоление разрыва между госу-

дарствами-членами, а также выразил благодарность и признательность за пред-

принятые в этой связи усилия эмиру Кувейта Его Высочеству шейху Навафу аль-

Ахмеду аль-Джаберу ас-Сабаху (да благословит его Аллах) и Соединенным 

Штатам Америки.  

10. Высший совет приветствовал подписание Эль-Ульской декларации, при-

званной укрепить единство и сплоченность между государствами — членами 

ССЗ, вернуть взаимодействие стран Залива в нормальное русло и поддержать 

безопасность и стабильность в регионе.  

11. Высший совет поздравил Саудовскую Аравию с успешным проведением в 

2020 году саммита Группы двадцати, который состоялся в виртуальном формате 

под председательством Хранителя двух благородных святынь короля Сальмана 

бен Абдель Азиза Аль Сауда (да благословит его Аллах). Высший совет выразил 

признательность Саудовской Аравии за исключительные усилия в период ее 

председательства в Группе двадцати. Саудовская Аравия сыграла ведущую и 

центральную роль в подготовке и проведении на различных уровнях саммита и 

заседаний, которые состоялись несмотря на медико-санитарные ограничения, 

введенные из-за пандемии коронавирусного заболевания (COVID-19). На сам-

мите Группы двадцати были приняты важные решения по вопросам здравоохра-

нения, экономики, политики и социальной сферы, которые будут содействовать 

укреплению международного сотрудничества по реагированию на кризисы и 

улучшению будущего всех людей.  

12. Высший совет высоко оценил решение Саудовской Аравии и Бахрейна о 

том, что наследные принцы этих стран будут председательствовать в Координа-

ционном совете Саудовской Аравии и Бахрейна. Он приветствовал позитивные 

итоги заседания Координационного совета, которое состоялось 24 декабря 

2020 года и на котором обе страны приняли решение о дальнейшем развитии 

двустороннего сотрудничества, с тем чтобы стимулировать их интеграцию, ак-

тивизировать работу ССЗ и реализовать надежды и чаяния государств-членов и 

их народов. Высший совет также приветствовал назначение наследного принца 

Бахрейна Его Королевского Высочества принца Сальмана бен Хамада Аль Ха-

лифы на пост премьер-министра своей страны и пожелал ему успехов в выпол-

нении своих обязанностей.  

13. Высший совет приветствовал то, что Объединенные Арабские Эмираты за-

пустили зонд «Надежда», который достигнет Марс в феврале следующего года, 

и ввели в эксплуатацию электростанцию «Барака», которая построена в рамках 

программы этой страны по развитию мирного атома. Эти проекты прямо указы-

вают на то, что Объединенные Арабские Эмираты проявляют интерес к науке, 

технике, альтернативным источникам энергии и исследованию космоса и рас-

сматривают их как средства стимулирования развития.  Высший совет подтвер-

дил важность передачи и изучения опыта, накопленного государствами-членами 

в этих областях.  

14. Высший совет подтвердил свою полную поддержку усилий к тому, чтобы 

успешно провести в Дубае «ЭКСПО-2020», и отметил, что успех этого между-

народного мероприятия –– залог успеха всех стран и народов ССЗ. Основные 
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мероприятия, которые будут организованы в рамках «ЭКСПО-2020», будут спо-

собствовать усилению межкультурного диалога, сближению культур и укрепле-

нию статуса региона как международного делового центра.  

15. Высший совет принял к сведению заявление эмира Катара Его Высочества 

шейха Тамима бен Хамада Аль Тани о том, что в октябре состоятся выборы в 

Консультативный совет. Высший совет высоко оценил этот шаг и вновь подчерк-

нул важность координации и сотрудничества между законодательными собра-

ниями государств ССЗ.  

16. Высший совет поздравил Катар с избранием председателя Консультатив-

ного совета Его Превосходительства Ахмеда бен Абдаллы Аль Махмуда на пост 

председателя Глобальной организации парламентариев по борьбе с коррупцией 

(ГОПБК) на период 2019–2021 годов.  

17. Высший совет высоко оценил подготовку Катара к проведению чемпионата 

мира по футболу в 2022 году и вновь заявил, что государства ССЗ полностью 

поддерживают Катар во всех его усилиях по успешному проведению этого чем-

пионата.  

18. Высший совет приветствовал проведение в Катаре Международной садо-

водческой выставки на тему «Зеленая пустыня –– за окружающую среду». Эта 

выставка, которую планируется провести в Дохе со 2 октября 2023 года по 

28 марта 2024 года, имеет своей целью поощрять новаторские решения, сокра-

тить масштабы опустынивания, а также поддержать сельское хозяйство, осве-

домленность об окружающей среде и жизнеспособность в пустынных районах.  

19. Высший совет поздравил избранного президента Джозефа Р. Байдена с по-

бедой на президентских выборах и подтвердил свой настрой на укрепление ис-

торических и стратегических отношений с Соединенными Штатами Америки и 

на сотрудничество в целях обеспечения мира и стабильности в регионе и во всем 

мире. Высший совет выразил дружественному народу Соединенных Штатов по-

желания прогресса и процветания под руководством избранного президента 

Байдена.  

 

  Действия ССЗ в ответ на пандемию коронавирусного заболевания 

(COVID-19) 
 

20. Высший совет выразил благодарность и признательность всем медикам, 

сотрудникам органов безопасности, работникам служб гражданской обороны и 

добровольцам, действующим на переднем крае борьбы с пандемией COVID-19, 

за их жертвенный вклад в эту борьбу. Высший совет также выразил благодар-

ность и благодарность тем, кто отдал свою жизнь во имя обеспечения всеобщей 

безопасности.  

21. Высший совет рассмотрел медико-профилактические меры, принятые не-

давно для сдерживания пандемии COVID-19 в странах ССЗ. Он высоко оценил 

огромные усилия соответствующих учреждений стран ССЗ, степень их готовно-

сти и их упреждающие меры по смягчению последствий пандемии на всех уров-

нях, исходя из стремления руководителей стран ССЗ обеспечить защиту прав 

человека, охранять здоровье и обеспечить безопасность своих граждан, прожи-

вающих как на территории этих стран, так и за рубежом.  

22. Высший совет выразил признательность гражданам и жителям стран ССЗ 

за соблюдение инструкций и мер предосторожности, принятых для смягчения 

последствий пандемии. Он вновь заявил, что для решения нынешних проблем 

необходимо принять коллективные меры реагирования и развивать сотрудниче-

ство с международными и региональными организациями и дружественными 
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странами и что для защиты от вируса и лечения заболевших необходимо пред-

принять усилия по разработке вакцины.  

23. Высший совет высоко оценил меры предосторожности, которые принима-

лись в странах ССЗ, и инициативы в экономической, социальной и здравоохра-

нительной сферах, которые обсуждались соответствующими министерскими ко-

митетами в целях поощрения совместных действий и коллективного реагирова-

ния на кризис и его социально-экономические последствия. Высший совет вы-

соко оценил меры, принятые секретариатом в этой связи, и вновь заявил, что 

страны ССЗ должны продолжать курс на углубление сотрудничества и интегра-

ции в сфере экономики и развития.  

24. Высший совет подчеркнул, что в странах ССЗ медицинские центры и учре-

ждения должны и впредь получать поддержку, с тем чтобы у них была возмож-

ность реагировать в будущем на любые медицинские угрозы и обеспечивать 

охрану здоровья граждан и жителей стран ССЗ.  

25. Высший совет выразил государствам-членам признательность за то, что 

они проявляют региональную солидарность и содействуют международным 

усилиям по борьбе с пандемией COVID-19, оказывая щедрую поддержку гума-

нитарным и медицинским организациям, а также пострадавшим странам и наро-

дам. Высший совет подтвердил, что в целях преодоления последствий пандемии 

курс на международное сотрудничество и координацию усилий должен сохра-

няться.  

26. Высший совет подтвердил важность мобилизации и активизации коллек-

тивных усилий стран ССЗ во всех областях. Он также подтвердил, что работа 

должна продолжаться беспрепятственно и что все комитеты ССЗ различных 

уровней –– в случае невозможности проводить очные заседания –– должны про-

должать проводить их в виртуальном формате.  

27. Высший совет подтвердил, что необходимо укреплять сотрудничество с 

международными и региональными организациями, обмениваться опытом по 

реагированию на пандемию COVID-19 и устранять ее социально-экономические 

последствия.  

28. Высший совет поручил секретариату продолжать работу по отслеживанию 

и документированию усилий, предпринимаемых странами ССЗ в целях реаги-

рования на пандемию COVID-19 в различных областях. Секретариату было 

также поручено разработать базу данных для документирования этих усилий, а 

также подготовить, распространить и опубликовать всеобъемлющие доклады по 

этому вопросу.  

 

  Концепция Хранителя двух благородных святынь  
 

29. Высший совет выразил удовлетворение прогрессом, достигнутым в деле 

реализации концепции Хранителя двух благородных святынь короля Сальмана 

бен Абдель Азиза Аль Сауда, направленной на поощрение и стимулирование 

совместных действий стран Залива. Эта концепция была одобрена Высшим со-

ветом на его тридцать шестой сессии в декабре 2015 года.  

30. Высший совет поручил министерским и техническим органам, советам и 

комитетам, секретариату и всем другим структурам Высшего совета активизи-

ровать усилия по принятию в соответствии с конкретным графиком оставшихся 

мер, в том числе обеспечить в рамках ССЗ экономическое единство, объединить 

системы обороны и безопасности, а также выработать единую и эффективную 

внешнюю политику, которая гарантировала бы учет интересов и достижений 
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стран ССЗ, помогла бы им избежать региональных и международных конфлик-

тов и отвечала бы надеждам и чаяниям их граждан.  

31. Высший совет призвал секретариат представить на его следующей сессии 

всеобъемлющий доклад, в котором говорилось бы о ходе реализации этой кон-

цепции, и предложения по преодолению любых препятствий, стоящих на пути 

ее реализации.  

 

  Совместные действия стран Залива 
 

32. Высший совет был проинформирован о ходе консультаций по осуществле-

нию решения, принятого им на его тридцать второй сессии и касающегося пред-

ложения короля Абдаллы ибн Абдель Азиза Аль Сауда (да упокоит Аллах его 

душу) о переходе от этапа сотрудничества к этапу объединения. Высший совет 

призвал к продолжению усилий по обеспечению такого перехода, а также пору-

чил Министерскому совету и председателю компетентного органа завершить ра-

боту по принятию необходимых мер и проинформировать на следующей сессии 

Высшего совета о достигнутом в этой связи прогрессе.  

33. Высший совет рассмотрел вопрос об укреплении совместных действий 

стран Залива и подтвердил важность сохранения успехов и достижений ССЗ. 

Высший совет поручил компетентным органам государств-членов, секретариату 

и министерским и техническим комитетам активизировать усилия по достиже-

нию высоких целей, изложенных в Уставе ССЗ.  

34. Высший совет высоко оценил то, что государства ССЗ борются с корруп-

цией и повышают в государственных учреждениях уровень профессиональной 

этики, эффективности, управления, прозрачности и подотчетности. Высший со-

вет поручил государствам-членам укреплять совместное сотрудничество в этой 

области, действуя в рамках ССЗ и его специализированных органов и организа-

ций.  

35. Высший совет подтвердил важность выполнения всех его резолюций и со-

глашений, принятых в рамках ССЗ в соответствии с конкретными графиками, а 

также подтвердил важность соблюдения таких резолюций и соглашений, по-

скольку это имеет жизненно важное значение для обеспечения безопасности 

государств-членов, поддержания их стабильности, защиты интересов их граж-

дан и формирования стабильных социально-экономических условий, способных 

повысить уровень благосостояния граждан государств ССЗ.  

36. Высший совет принял общий рамочный план по обеспечению готовности 

к чрезвычайным ситуациям в сфере здравоохранения и реагированию на них и 

поручил компетентным органам стран ССЗ реализовать этот план в сотрудниче-

стве и координации с министерствами здравоохранения соответствующих 

стран.  

37. Высший совет утвердил руководство по вопросам системы раннего преду-

преждения в области здравоохранения, с тем чтобы использовать его при разра-

ботке систем раннего предупреждения в странах ССЗ с учетом их местных си-

стем.  

38. Высший совет одобрил создание Центра по профилактике и контролю за-

болеваний в странах Залива, функционирующего под эгидой Совета ССЗ по во-

просам здравоохранения.  

39. Высший совет согласился продлить на два года в качестве типовых законов 

срок действия Единого закона о расширении прав и возможностей инвалидов и 

Единого закона о добровольческой деятельности.  
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40. Высший совет принял Стратегию ССЗ по вопросам гражданской службы и 

развития людских ресурсов на период 2021–2025 годов.  

41. Высший совет принял в качестве типового закона сроком на два года Закон 

о мерах по профилактике и контролю инфекционных и эпидемических заболе-

ваний среди животных в странах ССЗ.  

42. Высший совет принял в качестве типового закона сроком на два года Еди-

ный закон об охране, освоении и эксплуатации живых водных ресурсов.  

43. Высший совет принял Закон о патентах для стран ССЗ с поправками.  

44. Высший совет выразил удовлетворение итогами тринадцатого и четырна-

дцатого совещаний глав консультативных советов, палат депутатов и националь-

ных собраний стран ССЗ, которые состоялись в июле и ноябре 2020 года, и вы-

разил этим органам признательность за их усилия по укреплению совместной 

деятельности стран Залива.  

 

  Экономическая интеграция  
 

45. Высший совет вновь подчеркнул, что важно сосредоточить внимание на 

проектах в области экономики и развития, имеющих стратегический и интегра-

ционный характер, в первую очередь на доработке требований относительно та-

моженного союза, формировании общего рынка для стран Залива и реализации 

проекта по строительству железной дороги. Высший совет также подтвердил, 

что члены должны стремиться к созданию комплексной системы обеспечения 

продовольственной, водной и энергетической безопасности, а также использо-

вать цели и методы четвертой промышленной революции для развития инфор-

мационно-коммуникационных технологий и искусственного интеллекта.  

46. Высший совет вновь подчеркнул важность дальнейшей поддержки и поощ-

рения малых и средних предприятий, поскольку они играют важнейшую роль и 

вносят вклад в экономику стран ССЗ.  

47. Высший совет рассмотрел последующий доклад об осуществлении про-

граммы работы Управления экономики и развития, а также призвал к скорей-

шему осуществлению согласованных программных пунктов и к завершению ис-

следований и проектов, связанных с формированием экономического союза 

стран ССЗ к 2025 году.  

48. Высший совет одобрил соглашение о порядке взаимного подключения пла-

тежных систем стран ССЗ и уполномочил членов Комитета по финансово-эко-

номическому сотрудничеству подписать соглашение, которое будет служить 

правовой основой для функционирования системы платежей и расчетов между 

странами ССЗ.  

49. Высший совет приветствовал начало работы компании “Gulf Payments” и 

запуск первой фазы системы платежей для стран Залива (AFAQ), связывающей 

Центральный банк Бахрейна и Центральный банк Саудовской Аравии; при этом 

центральные банки остальных государств Залива присоединятся к этой системе 

позднее в соответствии с согласованными графиками и этапами.  

50. Высший совет принял Единый закон о защите прав потребителей в госу-

дарствах ССЗ с поправками.  
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  Совместные военные действия и действия по обеспечению безопасности 
 

51. Высший совет согласился внести поправки в статью 6 Соглашения о сов-

местной обороне, изменив название Объединенного командования вооружен-

ных сил «Щит полуострова» на Объединенное военное командование госу-

дарств ССЗ.  

52. Высший совет одобрил резолюции о военной интеграции стран ССЗ, при-

нятые Объединенным советом обороны на его семнадцатой сессии, подтвердил 

свою поддержку совместных усилий по военной интеграции, направленных на 

обеспечение коллективной безопасности государств ССЗ, и выразил удовлетво-

рение усилиями по учреждению Объединенного военного командования.  

53. Высший совет одобрил решения, принятые министрами внутренних дел на 

их тридцать седьмом совещании, вновь подчеркнул важность активизации сов-

местных действий по обеспечению безопасности в регионе Залива для обеспе-

чения безопасности и стабильности государств ССЗ и выразил благодарность и 

признательность сотрудникам служб безопасности, которые борются с панде-

мией COVID-19 и стремятся сдержать ее распространение.  

54. Высший совет приветствовал успех тактических учений «Безопасность 

Арабского залива-2», которые были проведены на территории Объединенных 

Арабских Эмиратов в феврале 2020 года, и подчеркнул важность этих учений 

для укрепления сотрудничества в области безопасности между странами ССЗ и 

профессиональной координации между соответствующими учреждениями в це-

лях укрепления основ безопасности и сдерживания любого субъекта, который 

пытается подорвать региональную безопасность и стабильность. Высший совет 

одобрил просьбу Саудовской Аравии о проведении на ее территории совместных 

тактических учений «Безопасность Арабского залива-3» с учетом требований 

реагирования на пандемию COVID-19.  

 

  Борьба с терроризмом 
 

55. Высший совет подтвердил давние позиции и резолюции ССЗ по терро-

ризму и экстремизму, каким бы ни было их происхождение. Высший совет также 

подтвердил, что он отвергает все формы, проявления, причины и оправдания 

терроризма и экстремизма и поддерживает усилия по пресечению финансирова-

ния террористической деятельности. Высший совет подтвердил, что терпимость 

и сосуществование между государствами и народами относятся к числу важней-

ших принципов и ценностей, на которых основан общественный уклад госу-

дарств ССЗ и строятся их отношения с другими народами.  

56. Высший совет решительно осудил публикацию карикатур на пророка Му-

хаммеда (мир ему), поскольку они оскорбляют чувства всех мусульман и явля-

ются вопиющим проявлением ненависти и одной из форм расовой дискримина-

ции. Высший совет вновь подчеркнул важность поощрения культуры терпимо-

сти, сосуществования и диалога и призвал всех мировых лидеров, интеллектуа-

лов и лиц, формирующих общественное мнение, взять на себя бремя ответствен-

ности. Оно ложится на плечи всех, кто –– вместо сползания в исламофобию, 

которую проповедуют экстремистские группировки, –– стремится к мирному 

сосуществованию, отвергая язык ненависти, разжигание злобы и презрение к 

религиям и их символам и проявляя уважение к чувствам мусульман всего мира.  

57. Высший совет высоко оценил усилия международной коалиции во главе с 

Соединенными Штатами Америки по преследованию лидеров террористиче-

ской организации «Исламское государство Ирака и Леванта» (ИГИЛ), которые 

исказили истинный образ ислама и мусульман, и вновь подтвердил, что страны 
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ССЗ вместе со своими союзниками продолжат борьбу с терроризмом, его фи-

нансированием и террористической идеологией.  

58. Высший совет приветствовал решение Соединенных Штатов Америки вне-

сти в список террористических организаций группы «Бригады Аштара» и «Бри-

гады Мухтара», которые действуют в Бахрейне при поддержке Ирана. Это реше-

ние отражает решимость Соединенных Штатов бороться с терроризмом и про-

тивостоять тем, кто его поддерживает и разжигает.  

59. Высший совет высоко оценил решение ряда государств внести «Хизбаллу» 

в список террористических организаций. Такой важный шаг отражает твердое 

стремление международного сообщества бороться со всеми формами терро-

ризма и любыми террористическими организациями на международном и реги-

ональном уровнях. Высший совет настоятельно призвал дружественные госу-

дарства принять аналогичные меры для борьбы с терроризмом и его финанси-

рованием.  

 

  Региональные и международные вопросы 
 

60. Высший совет рассмотрел развитие региональной и международной ситу-

ации и вновь подтвердил свое твердое стремление поддерживать стабильность 

и безопасность в регионе и обеспечивать процветание его народов. Высший со-

вет также подтвердил свое твердое стремление укреплять отношения с друже-

ственными странами, сотрудничать с региональными и международными орга-

низациями в целях поддержания международного мира и безопасности и играть 

более активную роль в укреплении мира, обеспечении устойчивого развития и 

достижении высоких целей арабских и исламских народов.  

61. Высший совет подтвердил, что ССЗ отвергает иностранное вмешательство 

во внутренние дела арабских государств со стороны любого субъекта и что все 

стороны должны воздерживаться от провокационных действий, которые подпи-

тывают конфликты и раздоры. Высший совет также подтвердил, что принципы 

суверенитета, невмешательства и учета страновой специфики должны соблю-

даться в соответствии с международными документами, обычаями и законами, 

регулирующими межгосударственные отношения, и что безопасность госу-

дарств ССЗ имеет важнейшее значение для национальной безопасности араб-

ских стран, как это предусмотрено в Уставе Лиги арабских государств. Совет 

подтвердил, что он отвергает любую угрозу любому государству-члену и что 

безопасность государств ССЗ является общей задачей. Руководствуясь Уставом 

ССЗ и Соглашением о совместной обороне, Высший совет подтвердил свою 

приверженность принципу совместной обороны и концепции коллективной без-

опасности.  

 

  Палестинский вопрос 
 

62. Высший совет подтвердил давнюю позицию государств ССЗ о том, что па-

лестинский вопрос имеет важнейшее значение для всех арабов и мусульман. Он 

также подтвердил, что палестинский народ имеет постоянный суверенитет над 

всеми палестинскими территориями, оккупированными с июня 1967 года, а 

также выступил в поддержку создания независимого палестинского государства 

со столицей в Восточном Иерусалиме и соблюдения неотъемлемых прав пале-

стинских беженцев в соответствии с Арабской мирной инициативой, междуна-

родными нормами и авторитетными решениями международного сообщества. 

Высший совет вновь заявил о центральном значении палестинского вопроса и о 

том, что международное сообщество должно принять меры для урегулирования 

конфликта таким образом, чтобы обеспечить осуществление всех законных прав 

палестинцев.  



 
S/2021/28 

 

21-01282 11/23 

 

63. Высший совет осудил тот факт, что оккупационные израильские власти 

снесли в Восточном Иерусалиме десятки домов, и призвал международное со-

общество вмешаться и прекратить действия против палестинского населения, 

насильственное перемещение палестинских жителей Иерусалима и усилия по 

изменению его правового статуса и демографического состава, так как все эти 

действия противоречат международному гуманитарному праву и соответствую-

щим соглашениям.  

64. Высший совет отверг попытки Израиля аннексировать расположенные на 

Западном берегу поселения, поскольку они прямо нарушают Устав Организации 

Объединенных Наций, принципы международного права, резолюции Организа-

ции Объединенных Наций, включая резолюцию 2334 (2016) Совета Безопасно-

сти, консультативное заключение Международного Суда 2004 года и четвертую 

Женевскую конвенцию 1949 года.  

65. Высший совет подтвердил, что политика Израиля по сносу домов, переме-

щению палестинцев и их изгнанию подрывает возможность достижения реше-

ния, предусматривающего сосуществование двух государств и установление 

прочного мира.  

66. Высший совет подтвердил, что Ближневосточное агентство Организации 

Объединенных Наций для помощи палестинским беженцам и организации работ 

(БАПОР) продолжает играть важную роль, высоко оценил щедрую помощь со 

стороны государств ССЗ в поддержку работы Агентства, а также призвал меж-

дународное сообщество и далее поддерживать БАПОР, с тем чтобы оно могло 

продолжать свою деятельность вплоть до возвращения палестинских беженцев.  

 

  Оккупация Ираном трех островов, принадлежащих Объединенным 

Арабским Эмиратам  
 

67. Высший совет подтвердил свои давние позиции и резолюции, в которых 

осуждается продолжающаяся оккупация Ираном трех островов, принадлежа-

щих Объединенным Арабским Эмиратам (Большой Томб, Малый Томб и Абу-

Муса). В связи с этим Высший совет:  

 a) вновь подтвердил свою поддержку суверенитета Объединенных 

Арабских Эмиратов над тремя островами (Большой Томб, Малый Томб и Абу -

Муса) и над территориальными водами, воздушным пространством, континен-

тальным шельфом и исключительной экономической зоной вокруг этих остро-

вов, которые являются неотъемлемой частью территории Объединенных Араб-

ских Эмиратов;  

 b) вновь заявил, что решения и действия Ирана в отношении этих трех 

островов не имеют законной силы и не отменяют исторические и правовые 

факты, которые подтверждают суверенитет Объединенных Арабских Эмиратов 

над тремя островами;  

 c) призвал Иран откликнуться на усилия Объединенных Арабских Эми-

ратов по урегулированию этого вопроса путем прямых переговоров или обра-

щения в Международный Суд.  

 

  Иран 
 

68. Высший совет подтвердил свои давние позиции и резолюции, касающиеся 

отношений с Исламской Республикой Иран, и вновь заявил, что Иран должен 

придерживаться основополагающих принципов, изложенных в Уставе Органи-

зации Объединенных Наций и международном праве, соблюдать принципы доб-

рососедства, уважать государственный суверенитет, воздерживаться от 
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вмешательства во внутренние дела других государств, разрешать разногласия 

мирными средствами, воздерживаться от применения или угрозы применения 

силы и отрицать межконфессиональную рознь.  

69. Высший совет подтвердил важность укрепления доверия между ССЗ и 

Ираном в соответствии с принципами, которые он одобрил ранее и довел до све-

дения Ирана. Высший совет также подтвердил необходимость соблюдать меж-

дународные конвенции и обычаи, регулирующие межгосударственные отноше-

ния, с учетом необходимости обеспечить безопасность в регионе, реализовать 

чаяния его населения и добиться ослабления региональной напряженности.  

70. Высший совет категорически отверг продолжающееся вмешательство 

Ирана во внутренние дела государств ССЗ и региона, а также осудил все терро-

ристические действия Ирана и его усилия по разжиганию межконфессиональ-

ных конфликтов, поскольку такие шаги прямо нарушают международные нормы 

и ценности и ставят под угрозу региональную и международную безопасность. 

Высший совет вновь заявил, что Иран должен воздержаться от поддержки групп, 

разжигающих такие конфликты, прекратить поддержку, финансирование и во-

оружение религиозных военизированных формирований и террористических 

организаций, а также перестать поставлять им баллистические ракеты и беспи-

лотные летательные аппараты для нападения на гражданское население, созда-

ния угроз для международного судоходства и подрыва глобальной экономики.  

71. Высший совет подтвердил, что в ходе любых переговоров с Ираном необ-

ходимо одновременно обсудить дестабилизирующие действия Ирана в регионе, 

его программу по производству ракет, включая баллистические и крылатые ра-

кеты и беспилотные летательные аппараты, а также его ядерную программу. Он 

также подтвердил, что государства ССЗ должны вступить в переговорный про-

цесс. Высший совет вновь заявил о необходимости предотвратить распростра-

нение ядерного оружия и продолжать усилия по созданию на Ближнем Востоке 

зоны, свободной от оружия массового уничтожения.  Государства ССЗ должны 

участвовать в будущих международных переговорах по иранской ядерной про-

грамме, а Иран должен соблюдать стандарты и протоколы Международного 

агентства по атомной энергии (МАГАТЭ), включая соглашение о всеобъемлю-

щих гарантиях. Необходимо прояснить вопросы, связанные с возможными во-

енными аспектами иранской ядерной программы, а также рассмотреть дестаби-

лизирующие действия Ирана на региональном и международном уровнях и его 

деятельность по поддержке терроризма, с тем чтобы не допустить в будущем его 

участия в каких-либо провокациях. Это позволит Ирану реинтегрироваться в 

международное сообщество, а также послужит интересам и благополучию иран-

ского народа.  

72. Высший совет приветствовал заявление, опубликованное по итогам засе-

дания министерского комитета «четверки» арабских государств, ответственного 

за отслеживание развития кризиса с Ираном. В этом заявлении «четверка» араб-

ских государств осуждает серьезные нарушения международного права, конвен-

ций и норм со стороны иранского режима, его действия, которые угрожают ре-

гиональной безопасности и стабильности арабских государств, его вмешатель-

ство во внутренние дела арабских государств и его поддержку вооруженных 

формирований, которые сеют хаос, вносят раскол и несут разрушения многим 

арабским государствам. Кроме того, «четверка» арабских государств вновь при-

зывает международное сообщество выполнить свои обязанности с учетом 

угрозы, которую создают враждебные действия Ирана и его поддержка террори-

стической деятельности на региональном и международном уровнях, в резуль-

тате чего под угрозой оказываются безопасность и мир на планете.  
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73. Высший совет осудил тот факт, что Иран по-прежнему не выполняет своих 

обязательств перед МАГАТЭ и принял решение приостановить выполнение 

своих обязательств и предоставление необходимой информации о своей ядерной 

программе. Высший совет вновь заявил, что Иран должен продолжать в полной 

мере сотрудничать с МАГАТЭ, в частности по вопросам превышения коэффи-

циента обогащения урана и соблюдения иммунитета и привилегий инспекторов 

МАГАТЭ.  

74. Высший совет вновь заявил о необходимости продолжать международные 

усилия к тому, чтобы заставить иранский режим свернуть политику по подрыву 

безопасности и стабильности в регионе, соблюдать принципы международного 

права, прекратить вмешательство во внутренние дела других стран и больше не 

поддерживать терроризм и религиозную рознь.  

75. Высший совет приветствовал решение Соединенных Штатов Америки объ-

явить Корпус стражей исламской революции (КСИР) террористической органи-

зацией и подчеркнул важность этой меры для сдерживания опасных действий 

КСИР, который представляет собой дестабилизирующую силу, источник напря-

женности и инструмент распространения насилия и терроризма на Ближнем Во-

стоке и в мире в целом. Высший совет вновь заявил, что запрет на экспорт обыч-

ных вооружений в Иран и из Ирана и связанные с этим санкции должны быть 

сохранены.  

76. Высший совет подтвердил, что он поддерживает все действия государств 

ССЗ по обеспечению их безопасности и стабильности в ответ на вмешательство 

Ирана в их внутренние дела и его действия в поддержку экстремизма и терро-

ризма.  

77. Высший совет осудил действия, ставящие под угрозу безопасность судо-

ходства, морских объектов, энергопоставок, нефтепроводов, нефтяных устано-

вок в Аравийском заливе и судоходных путей. Такие действия угрожали безопас-

ности государств ССЗ и региона, создавали риски для международной свободы 

судоходства и подрывали региональный и международный мир и безопасность. 

К числу таких действий относится совершенное в сентябре 2019 года безжа-

лостное нападение на расположенные в Саудовской Аравии нефтяные объекты, 

обеспечивающие поставку нефти на мировые рынки. Международное расследо-

вание показало, что к этому нападению был причастен Иран. В этой связи Выс-

ший совет подтвердил, что государства ССЗ должны поддержать действия Сау-

довской Аравией по защите своей безопасности и стабильности.   

 

  Йемен 
 

78. Высший совет подтвердил давние позиции и резолюции ССЗ в поддержку 

законных властей Йемена, представителями которых являются Его Превосходи-

тельство президент Абд Раббо Мансур Хади и его правительство, и в поддержку 

прекращения йеменского кризиса и достижения политического решения в соот-

ветствии с кругом ведения (инициатива ССЗ и механизм ее осуществления, ито-

говые документы Конференции по всеобъемлющему национальному диалогу и 

резолюция 2216 (2015) Совета Безопасности), с тем чтобы сохранить единство, 

целостность, суверенитет и независимость Йемена и отразить любое вмеша-

тельство в его внутренние дела. Высший совет вновь заявил о своей поддержке 

Организации Объединенных Наций и поблагодарил ее посланника г-на Мартина 

Гриффитса за усилия по достижению политического решения в соответствии с 

вышеупомянутым кругом ведения.  
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79. Высший совет выразил признательность Саудовской Аравии и Объединен-

ным Арабским Эмиратам за их самоотверженные усилия, кульминацией кото-

рых стало подписание 29 июля 2020 года соглашения о механизме ускоренного 

осуществления Эр-Риядского соглашения между законным правительством Йе-

мена и Южным переходным советом. Высший совет приветствовал осуществле-

ние Эр-Риядского соглашения йеменскими сторонами (законное правительство 

Йемена и Южный переходный совет), формирование правительства в составе 

квалифицированных политических деятелей, представляющих все группы йе-

менцев, и назначение губернатора и руководителя органов безопасности про-

винции Аден. Высший совет выразил свою признательность за решимость йе-

менских сторон поставить интересы Йемена превыше всего и реализовать 

стремление йеменского народа к восстановлению безопасности. Высший совет 

считает, что осуществление Эр-Риядского соглашения –– это важный шаг на 

пути к политическому урегулированию, в основе которого лежат три документа 

о прекращении йеменского кризиса.  

80. Высший совет приветствовал тот факт, что 30 декабря 2020 года члены 

правительства Йемена прибыли во временную столицу страны Аден, из которой 

они будут осуществлять свою деятельность и начнут процесс развития освобож-

денных районов в целях реализации чаяний йеменского народа и восстановле-

ния безопасности и стабильности на всей территории Йемена. Высший совет 

осудил террористический акт против членов правительства, которые прибыли в 

аэропорт Адена. Это нападение привело к многочисленным жертвам среди мир-

ного населения. Высший совет призвал к созданию условий, которые позволили 

бы законному правительству Йемена выполнять свои полномочия в полном объ-

еме и повышать свою способность восстанавливать власть йеменского государ-

ства и его институтов на всей территории Йемена.  

81. Высший совет подтвердил свою поддержку инициативы правительства Йе-

мена возобновить импорт нефтепродуктов через порт Ходейды и разрешить за-

ходить в этот порт всем имеющим на это право нефтяным танкерам. Он привет-

ствовал решение правительства Йемена перевести все свои поступления на спе-

циальный счет Центрального банка в соответствии со специальным механиз-

мом, который позволит Организации Объединенных Наций обеспечить сохране-

ние и использование поступлений для выплаты заработной платы на всей тер-

ритории Йемена. Высший совет осудил тот факт, что действующие при под-

держке Ирана хуситские формирования конфисковали поступления от импорт-

ных пошлин на нефтепродукты со специального счета, который был открыт в 

отделении Центрального банка в Ходейде для выплаты заработной платы госу-

дарственным служащим.  

82. Высший совет приветствовал успехи йеменских отделений Центра гумани-

тарной и чрезвычайной помощи им. короля Сальмана и высоко оценил проекты 

в области развития, осуществляемые в рамках Программы Саудовской Аравии 

по развитию и восстановлению Йемена в его провинциях, гуманитарную под-

держку Йемена со стороны Управления ССЗ по координации чрезвычайной и 

гуманитарной помощи, а также гуманитарную помощь и помощь в целях разви-

тия в размере более 13 млрд долл. США, которую государства ССЗ предоставили 

Йемену с 2015 года. Высший совет выразил странам ССЗ признательность за 

поддержку, оказанную ими в деле реализации плана Организации Объединен-

ных Наций по гуманитарному реагированию в Йемене на 2020 год, и высоко 

оценил их гуманитарную деятельность и меры по оказанию помощи, направлен-

ные на облегчение страданий йеменского народа. Он высоко оценил работу, ко-

торая была проведена в рамках созданной Саудовской Аравией программы «Ма-

сам» по разминированию в Йемене. С момента начала осуществления этой про-

граммы было обезврежено более 200 000 мин, неразорвавшихся снарядов и 
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взрывных устройств, которые были беспорядочно установлены хуситскими бо-

евиками на территории Йемена. 

83. Высший совет выразил Саудовской Аравии признательность за проведение 

на своей территории в июне 2020 года мероприятия высокого уровня по объяв-

лению взносов в связи с гуманитарным кризисом в Йемене. На этом мероприя-

тии страны-доноры обязались выделить 1,35 млрд долл. США, с тем чтобы по-

мочь действующим в Йемене гуманитарным учреждениям и далее предостав-

лять основные и чрезвычайные услуги, в том числе осуществлять программы по 

борьбе с пандемией COVID-19. Высший совет также высоко оценил заявление 

Саудовской Аравии о том, что она предоставит 500 млн долл. США в поддержку 

плана реагирования, и призвал доноров выполнить свои существующие обяза-

тельства и рассмотреть вопрос о внесении дополнительных взносов.   

84. Высший совет приветствовал заявление министерской группы, в которую 

входят Кувейт, Соединенные Штаты Америки, Китай, Франция, Россия, Герма-

ния, Швеция и Европейский союз. В этом заявлении говорится, что для недопу-

щения голода принимается дополнительное обязательство –– выделить на реа-

лизацию плана Организации Объединенных Наций по гуманитарному реагиро-

ванию более 350 млн долл. США.  

85. Высший совет осудил тот факт, что поддерживаемые Ираном хуситские 

формирования препятствуют прибытию технической группы Организации Объ-

единенных Наций, которая была направлена для инспектирования плавучего 

нефтехранилища «Сафер» и выполнения на его борту ремонтных работ. На этом 

судне, которое пришвартовано в Красном море у побережья Ходейды, содер-

жится более 1 миллиона баррелей сырой нефти. Может произойти серьезная 

экологическая, экономическая и гуманитарная катастрофа, последствия которой 

будут ощущаться за пределами Йемена, если международное сообщество в лице 

Совета Безопасности не усилит давление на действующие при поддержке Ирана 

хуситские формирования, с тем чтобы они выполнили призывы международного 

сообщества о предоставлении специализированной технической группе Орга-

низации Объединенных Наций возможности как можно скорее попасть на борт 

«Сафера» и предотвратить экологическую катастрофу в Красном море.   

86. Высший совет отметил, что действующие при поддержке Ирана хуситские 

формирования продолжают совершать акты агрессии и проводить террористи-

ческие операции, выпуская баллистические ракеты и используя беспилотные ле-

тательные аппараты для нанесения ударов по мирному населению и граждан-

ским объектам в Саудовской Аравии, и что они продолжают нарушать междуна-

родное и гуманитарное право, используя мирных йеменцев качестве «живого 

щита» и спуская на воду дистанционно управляемые заминированные лодки. 

Высший совет подтвердил, что продолжение таких действий представляет собой 

серьезную угрозу для региональной и международной безопасности. Он также 

подтвердил, что командование Коалиции в поддержку законности в Йемене 

имеет законное право принимать меры, необходимые для реагирования на эти 

акты агрессии и терроризма. Высший совет далее подтвердил, что контрабанду 

оружия этим формированиям необходимо предотвратить, поскольку это создает 

угрозу для свободы судоходства и международной торговли в Баб-эль-Мандеб-

ском проливе и Красном море. Высший совет высоко оценил эффективность 

действий военно-воздушных сил Королевства Саудовская Аравия по перехвату 

и уничтожению ракет и самолетов (их количество превысило 344 баллистиче-

ские ракеты и 482 беспилотных летательных аппарата).  

87. Высший совет осудил то, что хуситским формированиям контрабандным 

путем по-прежнему переправляется иранское оружие. Он отметил, что в фев-

рале 2020 года Соединенные Штаты конфисковали иранское оружие, которое 
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контрабандой переправлялось этим формированиям, и что в ноябре 2019  года 

такого контрабандного оружия было конфисковано еще больше. Согласно до-

кладу Генерального секретаря Организации Объединенных Наций о результатах 

расследования этих террористических нападений, оружие из последней партии 

соответствовало обломкам ракет, которые были применены в ходе преступного 

массированного удара по нефтяным объектам в Саудовской Аравии.  

 

  Ирак 
 

88. Высший совет подтвердил свои давние позиции и резолюции по Ираку и 

вновь заявил о важности сохранения территориальной целостности, суверен и-

тета, арабской самобытности, социального уклада и национального единства 

Ирака. Высший совет вновь заявил о своей поддержке усилий, направленных на 

борьбу с террористическими группами и вооруженными формированиями, 

укрепление государственного суверенитета и содействие применению закона.  

89. Высший совет приветствовал формирование правительства Ирака во главе 

с Его Превосходительством г-ном Мустафой аль-Казыми и пожелал иракскому 

правительству успехов в реализации чаяний иракского народа в отношении су-

веренитета, безопасности и стабильности своей страны.  

90. Высший совет выразил государствам-членам признательность за усилия по 

укреплению сотрудничества с Ираком во всех областях и высоко оценил меры, 

принятые для осуществления меморандума о взаимопонимании и совместного 

плана действий по укреплению стратегического диалога и для развития отноше-

ний между ССЗ и Ираком.  

91. Высший совет вновь заявил о своей поддержке резолюции 2107 (2013) Со-

вета Безопасности, которая была принята единогласно и в которой Миссии Ор-

ганизации Объединенных Наций по оказанию содействия Ираку (МООНСИ) 

было поручено следить за положением дел с заключенными, пропавшими без 

вести лицами, кувейтской собственностью и национальными архивами. Высший 

совет рассчитывает на дальнейшее сотрудничество с правительством Ирака в 

целях успешного решения вышеупомянутых нерешенных вопросов и призывает 

иракское правительство и Организацию Объединенных Наций приложить все 

усилия для решения этого гуманитарного вопроса и других связанных с ним во-

просов, включая завершение работы по демаркации морской границы за преде-

лами точки 162. 

 

  Сирия 
 

92. Высший совет подтвердил свои давние позиции и резолюции по сирий-

скому кризису и поддержал политическое урегулирование на основе принципов, 

провозглашенных в ходе первой Женевской конференции по Сирии, и резолю-

цию 2254 (2015) Совета Безопасности, в которой Совет Безопасности вновь при-

зывает к формированию переходного управляющего органа для руководства 

страной и заявляет о поддержке усилий по разработке новой конституции Сирии 

и проведению выборов для определения нового будущего Сирии, отвечающего 

устремлениям сирийского народа.  

93. Высший совет выразил надежду на то, что на заседаниях Сирийского кон-

ституционного комитета будет быстро достигнут консенсус, поскольку это при-

даст импульс усилиям по политическому урегулированию сирийского кризиса и 

реализации законных чаяний сирийского народа. В этой связи Высший совет 

вновь заявил о поддержке усилий Организации Объединенных Наций по дости-

жению этой цели.  

https://undocs.org/ru/S/RES/2107(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2254(2015)
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94. Высший совет вновь выступил в поддержку усилий Организации Объеди-

ненных Наций к тому, чтобы обеспечить под международным наблюдением и в 

соответствии с международными стандартами возвращение сирийских бежен-

цев и перемещенных лиц в свои города и деревни, а также призвал оказывать 

таким лицам поддержку в странах убежища и отвергнуть любые попытки изме-

нить в Сирии демографическую ситуацию.  

95. Высший совет подтвердил свою давнюю позицию о том, что территориаль-

ная целостность Сирийской Арабской Республики должна сохраниться, а ее не-

зависимость и суверенитет над своей территорией должны уважаться. Высший 

совет отверг вмешательство региональных субъектов в ее внутренние дела, а 

также любые действия, которые затрагивают национальную безопасность араб-

ских стран и угрожают международному миру и безопасности.   

96. Высший совет вновь осудил иранское присутствие на сирийской террито-

рии и вмешательство Ирана в сирийские дела. Высший совет призвал все иран-

ские силы, отряды «Хизбаллы» и религиозные формирования, завербованные 

Ираном для участия в операциях в Сирии, покинуть ее территорию.  

 

  Ливан 
 

97. Высший совет отметил, что он следит за событиями в Ливане, а также под-

твердил свои давние позиции и резолюции по Ливану и свое сильное желание 

того, чтобы он мог обеспечить себе безопасность, стабильность, территориаль-

ную целостность, арабскую идентичность и способность самостоятельно при-

нимать политические решения. Высший совет заявил о стремлении к примире-

нию между всеми группами, которые составляют ливанский народ, и выразил 

надежду на то, что ливанцы будут учитывать свои высшие интересы и мудро 

реагировать на встающие перед ливанским государством вызовы в целях удо-

влетворения законных чаяний ливанского народа.  

 

  Египет 
 

98. Высший совет подтвердил свою поддержку безопасности и стабильности 

Египта, приветствовал его усилия по обеспечению национальной безопасности 

арабских стран, укреплению регионального мира и безопасности, борьбе с экс-

тремизмом и терроризмом, стимулированию развития и процветания в интере-

сах египетского народа, а также приветствовал его отказ вмешиваться во внут-

ренние дела арабских государств. Высший совет вновь заявил о том, что он под-

держивает предпринимаемые усилия по урегулированию ситуации вокруг пло-

тины «Возрождение» с учетом водных и экономических интересов соответству-

ющих стран, и выразил признательность за соответствующие международные 

инициативы.  

 

  Иордания 
 

99. Высший совет подтвердил свою поддержку безопасности, стабильности и 

развития в Иордании и призвал активизировать усилия по осуществлению сов-

местных планов действий, согласованных в рамках стратегического партнерства 

между ССЗ и Иорданией.  

 

  Ливия 
 

100. Высший совет подтвердил свои давние позиции и резолюции по ливий-

скому кризису и свою поддержку усилий Организации Объединенных Наций по 

достижению политического урегулирования. Он также подтвердил твердое 

стремление государств ССЗ обеспечить защиту интересов ливийского народа и 



S/2021/28 
 

 

18/23 21-01282 

 

сохранить безопасность, стабильность и территориальное единство Ливии, а 

также вновь заявил о поддержке усилий по пресечению деятельности террори-

стической организации ИГИЛ.  

101. Высший совет приветствовал заявление о прекращении огня, сделанное 

Президентским советом и Палатой представителей Ливии, и выразил надежду 

на то, что политический диалог между ливийскими сторонами увенчается успе-

хом и что они поставят национальные интересы Ливии превыше всех других 

соображений и придут к долгосрочному решению, которое обеспечит для брат-

ского ливийского народа безопасность, стабильность и суверенитет над своими 

территориями и богатствами и предотвратит иностранное вмешательство, угро-

жающее безопасности арабских стран региона.  

 

  Судан 
 

102. Высший совет подтвердил свои давние позиции по Судану и свою неизмен-

ную поддержку любых шагов, способствующих укреплению безопасности и 

стабильности в Судане и реализации законных чаяний и надежд суданского 

народа на стабильность, развитие и процветание с учетом исторических отно-

шений между ССЗ и Суданом.  

103. Высший совет поздравил руководство и народ Судана с заключением 

Джубского мирного соглашения и подтвердил твердое стремление государств 

ССЗ продолжать поддерживать усилия, направленные на сохранение суверени-

тета, национального единства и территориальной целостности Судана, защиту 

от внешнего вмешательства и сохранение его арабо-исламской идентичности. 

Высший совет выразил уверенность в том, что суданский народ способен про-

двинуться вперед по пути к миру, преодолеть наследие прошлого и построить 

светлое будущее.  

104. Высший совет приветствовал исключение Судана из списка государств — 

спонсоров терроризма, который ведут Соединенные Штаты Америки, и выразил 

надежду на то, что Судан выйдет на новый этап развития, прогресса и процве-

тания и будет играть на международной арене активную и конструктивную роль.   

 

  Марокко 
 

105. Высший совет подтвердил важность особого стратегического партнерства 

между ССЗ и Марокко и призвал активизировать усилия по осуществлению сов-

местных планов действий, согласованных в рамках стратегического партнерства 

между ССЗ и Марокко. Высший совет также подтвердил свои давние позиции и 

резолюции в поддержку суверенитета и территориальной целостности Марокко, 

выступил в поддержку усилий Марокко по обеспечению свободного передвиже-

ния гражданских лиц и товаров в буферной зоне Гергарат в марокканской Са-

харе, а также заявил о своем неприятии любых действий, способных повлиять 

на передвижение в этом регионе.  

 

  Афганистан 
 

106. Высший совет подтвердил свои давние позиции о необходимости восста-

новить безопасность и стабильность в Афганистане, с тем чтобы реализовать 

надежды и чаяния афганского народа и содействовать установлению мира и без-

опасности как в регионе, так и во всем мире.  

107. Высший совет высоко оценил усилия Катара, благодаря которым в феврале 

2020 года было подписано мирное соглашение между Соединенными Штатами 

Америки и движением «Талибан», а в сентябре 2020 года в Дохе начались мир-

ные переговоры по Афганистану. Высший совет выразил надежду на то, что эти 
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шаги приведут к установлению всеобъемлющего и прочного режима прекраще-

ния огня, восстановлению безопасности и стабильности в Афганистане и реа-

лизации надежд и чаяний афганского народа на развитие и процветание.   

  Кризис в Мьянме, связанный с положением мусульман народности 

рохинджа 
 

108. Высший совет осудил жестокие нападения и систематические перемеще-

ния мусульман народности рохинджа в штате Ракхайн и других меньшинств в 

штатах Качин, Шан и других районах Мьянмы. Высший совет призвал между-

народное сообщество выполнить свою обязанность по прекращению насилия и 

перемещения, обеспечению способности мусульманского меньшинства народ-

ности рохинджа в Мьянме осуществлять свои права без дискриминации или эт-

нических предрассудков и содействию возвращению перемещенных лиц и бе-

женцев в свои города и деревни.  

109. Высший совет обратил внимание на гуманитарную помощь, которую госу-

дарства ССЗ оказывают мусульманам рохинджа в Мьянме и беженцам этой 

народности в Бангладеш, отметил проводимую в этой связи работу Организации 

Объединенных Наций и призвал все страны оказать им более масштабную по-

мощь.  

 

  Стратегическое партнерство между ССЗ и другими группами 

и государствами 
 

110. Высший совет призвал к укреплению сотрудничества и партнерства между 

ССЗ, с одной стороны, и государствами и ключевыми региональными и между-

народными организациями, с другой, а также к завершению реализации сов-

местных планов действий и мер, которые были согласованы сформированными 

с этой целью рабочими группами и объединенными комитетами.  

111. Высший совет подтвердил необходимость уделять приоритетное внимание 

завершению переговоров о режиме свободной торговли, с тем чтобы укреплять 

стратегические и экономические отношения ССЗ с другими государствами и 

группами региона и добиваться реализации общих интересов. Высший совет по-

ручил Генеральному секретарю периодически информировать о ходе перегово-

ров о режиме свободной торговли между ССЗ и Китаем, Индией, Пакистаном, 

Австралией, Новой Зеландией, Соединенным Королевством и другими согласо-

ванными странами и группами.  

112. Высший совет призвал к укреплению стратегического партнерства с дру-

гими арабскими странами, включая Иорданию, Марокко, Судан и Ирак.   

113. Высший совет призвал активизировать усилия по укреплению стратегиче-

ского партнерства с Соединенными Штатами Америки во всех областях и вы-

соко оценил усилия этой страны по расширению своего присутствия в регионе, 

с тем чтобы укрепить региональную безопасность, усилить охрану водных пу-

тей и обеспечить свободу судоходства.  

114. Высший совет призвал к осуществлению совместных планов действий по 

всем направлениям, которые были согласованы в рамках стратегического парт-

нерства между ССЗ и Соединенным Королевством, и высоко оценил усилия Со-

единенного Королевства по укреплению своего присутствия в регионе в целях 

укрепления региональной безопасности и стабильности.  

115. Высший Совет призвал к укреплению стратегических отношений и эконо-

мического сотрудничества с Францией, Россией, Европейским союзом, Евро-

пейской ассоциацией свободной торговли (ЕАСТ), Южноамериканским общим 
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рынком (МЕРКОСУР) и другими ключевыми государствами и международными 

и региональными организациями в Европе и Америке.  

116. Высший совет призвал к реализации мер, планов и программ по укрепле-

нию сотрудничества с Китайской Народной Республикой, Индией, Пакистаном, 

Японией, Южной Кореей, странами Центральной Азии, Ассоциацией госу-

дарств Юго-Восточной Азии (АСЕАН) и другими дружественными странами и 

ключевыми организациями в Азии.  

117. Высший совет призвал завершить работу по осуществлению плана дей-

ствий для Африки и планов совместных действий по развитию сотрудничества 

с африканскими странами и ключевыми африканскими организациями.  

 Высший совет выразил глубокую признательность и благодарность королю 

Саудовской Аравии Сальману бен Абдель Азизу Аль Сауду (да благословит его 

Аллах), его правительству и народу Саудовской Аравии за гостеприимство, доб-

роту и искренние братские чувства, проявленные в ходе встречи.   

 Высший совет с удовлетворением отметил, что его сорок вторая сессия бу-

дет проведена в Саудовской Аравии (если пожелает Аллах).   

 

 

Опубликовано в Эль-Уле.  

21 джумада аль-уля 1442 года по хиджре (5 января 2021 года) 
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  Приложение II к письму Постоянного представителя 

Саудовской Аравии при Организации Объединенных Наций 

от 11 января 2021 года на имя Председателя Совета 

Безопасности 
 

 

[Подлинный текст на арабском языке] 

 

  Эль-Ульская декларация,  
 

 

опубликованная на сорок первой сессии Высшего совета сотрудничества араб-

ских государств Залива  

Саммит султана Кабуса и шейха Сабаха  

Эль-Ула, Саудовская Аравия  

21 джумада аль-уля 1442 года по хиджре (5 января 2021 года)  

 На сорок первом саммите руководителей стран Совета сотрудничества 

арабских государств Залива (ССЗ) (саммит султана Кабуса и шейха Сабаха) 

были подтверждены благородные цели, закрепленные в Уставе ССЗ, включая 

укрепление сотрудничества, сплоченности и интеграции между странами ССЗ 

во всех областях с целью обеспечить их единство, активизировать их роль на 

региональном и международном уровнях, а также действовать в качестве единой 

политико-экономической группы в интересах укрепления безопасности, мира, 

стабильности и процветания в регионе.  

 Граждане стран региона надеются, что Эль-Ульская декларация, принятая 

на этом саммите, вернет совместную деятельность в нормальное русло и укре-

пит связи между народами региона.  

 Подписание Эль-Ульской декларации Египтом служит подтверждением 

того, что отношения между Египтом и государствами ССЗ укрепляются согласно 

положениям Устава ССЗ, в котором содержится призыв к координации, сотруд-

ничеству и интеграции между государствами ССЗ для достижения высоких це-

лей арабской нации.  

 Реагирование на новый вызов, который представляет собой пандемия ко-

ронавирусного заболевания (COVID-19), указывают на то, чего страны мира мо-

гут добиться путем совместной борьбы с этой пандемией, как об этом свиде-

тельствуют беспрецедентные достижения Группы двадцати в период председа-

тельства Саудовской Аравии. Нет сомнений в том, что страны Залива должны 

активизировать совместные действия для реагирования на пандемию и устране-

ния ее последствий, в том числе путем принятия следующих мер:  

 • Полное и точное осуществление концепции Хранителя двух благородных 

святынь короля Саудовской Аравии Сальмана бен Абдель Азиза Аль Сауда, 

которая была утверждена на тридцать шестой сессии Высшего совета в де-

кабре 2015 года. Эта концепция должна осуществляться в соответствии с 

конкретным графиком, а прогресс по таким вопросам, как реализация не-

обходимых мер по формированию экономического союза, завершение ра-

боты по созданию совместных систем обороны и безопасности и выработка 

единой внешней политики, должен внимательно отслеживаться.   

 • Введение в эксплуатацию Центра по профилактике и контролю заболева-

ний в странах Залива, учрежденного на этом саммите, согласно концепции 

Хранителя двух благородных святынь и предоставление ему возможности 
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быстро координировать совместные действия стран Залива в ответ на 

COVID-19 и другие эпидемии.  

 • Реализация мер, необходимых для формирования таможенного союза и об-

щего рынка стран Залива, предоставление полного экономического граж-

данства, включая свободу граждан стран ССЗ работать, передвигаться и 

осуществлять инвестиции, обеспечение равного доступа к образованию и 

здравоохранению, строительство в странах Залива железнодорожной сети 

и системы продовольственной и водной безопасности, стимулирование 

совместных предприятий и поощрение местных инвестиций в странах За-

лива.  

 • Использование передовых методов сотрудничества, разработанных Груп-

пой двадцати в период председательства Саудовской Аравии и направлен-

ных на стимулирование экономики, вовлечение деловых кругов и граждан-

ского общества, дальнейшее расширение прав и возможностей женщин и 

молодежи в связи с экономическим развитием, поощрение инициатив в об-

ласти цифровой экономики, а также поручение секретариату ССЗ в сотруд-

ничестве со специализированными консалтинговыми фирмами осуществ-

лять последующую деятельность и разрабатывать планы и программы по 

реализации вышеизложенных мер.  

 • Укрепление технического потенциала государственных учреждений, вклю-

чая использование искусственного интеллекта, в целях обеспечения воз-

можности быстро и эффективно предоставлять услуги и оформлять сделки, 

разрабатывать учебные программы и повышать качество медицинского об-

служивания и цифровой торговли, а также укрепление сотрудничества 

между учреждениями ССЗ и Организацией цифрового сотрудничества, со-

зданной в 2020 году для продвижения интересов стран ССЗ.  

 • Укрепление с опорой на совместные действия стран Залива механизмов 

управления, транспарентности, подотчетности, добросовестности и 

борьбы с коррупцией во всех специализированных органах, отделениях и 

организациях ССЗ, использование согласованных Группой двадцати 

средств и осуществление Эр-Риядской инициативы по сотрудничеству в 

расследовании случаев транснациональной коррупции и судебном пресле-

довании виновных в ней лиц, поскольку коррупция оказывает значительное 

влияние на экономический рост, устойчивое развитие и взаимное доверие 

между правительствами и народами.  

 • Поощрение военной интеграции стран ССЗ под эгидой Совместного совета 

обороны, Высшей военной комиссии и Объединенного военного командо-

вания в целях реагирования на возникающие проблемы в соответствии с 

Соглашением о совместной обороне и принципом коллективной безопас-

ности государств ССЗ.  

 • Продолжение работы по реализации мер, принятых странами ССЗ и Груп-

пой двадцати под руководством Саудовской Аравии для борьбы с панде-

мией и смягчения ее последствий на местном, региональном и междуна-

родном уровнях, в том числе путем оказания медицинской и экономической 

помощи наименее развитым странам.  

 • Укрепление региональной и международной роли ССЗ путем сближения 

политических позиций и развития стратегического партнерства между 

ССЗ, с одной стороны, и государствами, группами и региональными и меж-

дународными организациями, с другой, в целях реализации их общих ин-

тересов.  
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 На саммите султана Кабуса и шейха Сабаха руководители стран ССЗ под-

твердили свое стремление сохранить достижения организации, реализовать ча-

яния граждан государств Залива и преодолеть все препятствия, стоящие на пути 

осуществления совместной деятельности. 

 Опубликовано в Эль-Уле (Саудовская Аравия) во вторник, 21 джумада 

аль-уля 1442 года по хиджре (5 января 2021 года) 

 


